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ข้อ้มููลความปลอดภััย1

อัันตราย อาจเกิิดการเสีียชีีวิติหรืือการบาดเจ็บ็หากไม่ป่ฏิิบัติัิตามคำำ�แนะนำำ�นี้้� 

ไฟฟ้า้ช็อ็ต/เพลิิงไหม้ ้ •	 อย่า่ใช้เ้ต้้ารัับท่ี่�เสีียหายหรืือหลวม
•	ต รวจดูใูห้แ้น่่ใจว่า่เสีียบปลั๊๊�กเข้า้กัับเต้้ารัับ 220 V- 240 V~ 50 Hz, 60 Hz
• อย่า่ดึึงสายไฟในการเคล่ื่�อนย้า้ยอุุปกรณ์์ 
• อย่า่จัับปลั๊๊�กด้้วยมืือท่ี่�เปีียก
•	 เพื่่�อหลีีกเล่ี่�ยงการทำำ�ให้ส้ายไฟเสีียหายหรืือบิิดเบี้้�ยว อย่า่ใช้แ้รงมากเกิินไปในการ

งอสายไฟ
•	 อย่า่เสีียบหรืือถอดปลั๊๊�กไฟซ้ำำ�� ๆ กััน
•	ห ากมีีน้ำำ��เข้า้ไปในส่ว่นพาวเวอร์ซ์ััพพลาย ให้ถ้อดอะแดปเตอร์พ์ลัังงานและทำำ�ให้้

แห้ง้ก่่อนใช้ง้าน
•	ต รวจดูใูห้แ้น่่ใจว่า่ถอดปลั๊๊�กของผลิิตภััณฑ์์แล้้วในขณะท่ี่�ทำำ�การซ่อ่มแซมหรืือ

ตรวจสอบผลิิตภััณฑ์์ หรืือเมื่่�อทำำ�การเปล่ี่�ยนอะไหล่
•	ห ากมีีฝุ่่�นหรืือน้ำำ��บนขาปลั๊๊�กและบริิเวณหน้้าสััมผััส ให้เ้ช็ด็ออกให้ห้มด
•	 อย่า่ต่่อเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้หลายเครื่่�องเข้า้กัับเต้้ารัับแผงเดีียว ใช้เ้ต้้ารัับแยกเฉพาะ

สำำ�หรัับผลิิตภััณฑ์์นี้้� 
•	ห ากท่่านไม่ใ่ช้ง้านผลิิตภััณฑ์์เป็็นเวลานาน ให้ถ้อดอะแดปเตอร์พ์ลัังงาน
•	 อย่า่ดััดแปลงสายไฟด้้วยตนเองตามอำำ�เภอใจ
•	ห ากสายไฟเสีียหาย อย่า่พยายามเปล่ี่�ยนสายไฟ โปรดติิดต่่อศููนย์บ์ริิการเพื่่�อแจ้ง้

ขอเปล่ี่�ยนสายไฟ

คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�มีีไว้เ้พื่่�อให้ท่้่านปลอดภััยและป้อ้งกัันทรัพัย์ส์ินิเสีียหาย 
โปรดอ่่านข้อ้ควรระวังัโดยละเอีียด และใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่า่งถููกต้้อง

พลังงาน
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เพลิิงไหม้้
เพลิิงไหม้/้ไฟฟ้า้ช็อ็ต/
ทำำ�งานผิดิพลาด

ไฟฟ้า้ช็อ็ต/เพลิิงไหม้้

•	 อย่า่ติิดต้ั้�งผลิิตภััณฑ์์ไว้ใ้กล้้กัับอุุปกรณ์์ทำำ�ความร้อ้นไฟฟ้า้
•	 อย่า่วางผลิิตภััณฑ์์ไว้บ้นเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้เช่น่เครื่่�องทำำ�ความร้อ้นหรืือโทรทััศน์์
•	 อย่า่ติิดต้ั้�งผลิิตภััณฑ์์ในจุุดท่ี่�มีีความชื้้�นสูงูเกิินไป มีีฝุ่่�นมาก หรืือมีีน้ำำ�� (ฝน) 

กระเซ็น็
•	 อย่า่ใช้ห้รืือเก็็บก๊๊าซหรืือวััตถุุไวไฟไว้ใ้กล้้กัับผลิิตภััณฑ์์นี้้�

ติดตัง้
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อันตราย อาจเกิดการเสยีชวีติหรอืการบาดเจบ็หากไมป่ฏิบติัตามคำ�แนะนำ�นี้ 

ขอ้มูลความปลอดภัย1 คำ�แนะนำ�เหล่านี้มไีวเ้พื่อใหท่้านปลอดภัยและปอ้งกันทรพัยส์นิเสยีหาย 
โปรดอ่านขอ้ควรระวงัโดยละเอียด และใชง้านผลิตภัณฑ์อยา่งถกูต้อง

ไฟฟ้า้ช็อ็ต

การบาดเจ็บ็/ทำำ�งานผิดิ
พลาด

ข้อ้ควรระวังัสำำ�หรับัเด็็ก
ประสิทิธิภิาพลดลง
ทำำ�งานผิดิพลาด/ไฟฟ้า้
ช็อ็ต
ไฟฟ้า้ช็อ็ต/เพลิิงไหม้้

เพลิิงไหม้/้ประสิทิธิภิาพ 
ลดลง

•	 อยา่ใสว่ัตถแุหลมคมเชน่สวา่นเขา้ไปในเซน็เซอรค์ณุภาพอากาศ
•	ห า้มนำ�ผลิตภัณฑ์ไปแชน่้ำ�
•	 อยา่แหยน่ิ้วหรอืใสว่ัตถแุปลกปลอม (เขม็ แท่งไม ้เหรยีญ ฯลฯ) 

เขา้ไปในชอ่งระบายอากาศ
•	 อยา่ใหเ้ด็กโหนหรอืปีนผลิตภัณฑ์
•	 อยา่ใหเ้ด็กเอามอืเขา้ไปในชอ่งระบายอากาศ
•	 เมื่อถึงเวลาเปลี่ยนไสก้รอง ใหเ้ปลี่ยนด้วยไสก้รองชิน้ใหม่

•	 อยา่ฉีดน้ำ�ใสผ่ลิตภัณฑ์
•	 อยา่เปิด ซอ่มแซม หรอืปรบัปรุงผลิตภัณฑนี้ด้วยตัวเอง
•	ห ากเกิดเสียงแปลกๆ กล่ินไหม ้หรอืมคีวนัออกมาจากอุปกรณ์ 

ใหถ้อดปลัก๊สายไฟทันที แล้วติดต่อศูนยบ์รกิาร 
•	 อยา่วางภาชนะที่บรรจุน้ำ� สารเคม ีอาหาร วัตถโุลหะเล็กๆ 

หรอืวัตถไุวไฟบนผลิตภัณฑ์นี้ 
•	 ถอดปลัก๊สายไฟก่อนที่จะทำ�ความสะอาดผลิตภัณฑ์. 
•	 อยา่ฉีดน้ำ� ใชน้้ำ�มนัเบนซิน หรอืทินเนอรกั์บผลิตภัณฑ์ในการทำ�ความสะอาด
•	 อยา่ฉีดสสารไวไฟ เชน่ยาฆา่แมลงหรอืสเปรยป์รบัอากาศเขา้ไปในชอ่งลมเขา้

การใชง้าน
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เพลิิงไหม้้
เพลิิงไหม้/้ไฟฟ้า้ช็อ็ต/
ทำำ�งานผิดิพลาด
ไฟฟ้า้ช็อ็ต/เพลิิงไหม้้

ไฟฟา้ชอ็ต/เพลิงไหม้

•	 อยา่ดึงสายไฟ
•	 เสียบปลัก๊ของผลิตภัณฑ์เขา้กับเต้ารบัที่เชื่อมต่อกับเบรกเกอรกั์นไฟรัว่ 

(ความไวต่อกระแสไฟฟา้ต่ำ�กวา่ 30 mA)
•	ห ากท่านต้องการต่อสายไฟ ใหใ้ชเ้ต้ารบัและสายไฟ 220V - 240V 

และทำ�ใหแ้น่ใจวา่เต้ารบันัน้ใชส้ำ�หรบัผลิตภัณฑ์นี้เท่านัน้

•	 อยา่ใชง้านผลิตภัณฑ์ในบรเิวณที่อาจสัมผัสกับน้ำ�โดยตรง เชน่หอ้งน้ำ�สาธารณะ 
หอ้งอาบน้ำ� หรอืสระวา่ยน้ำ�

คำ�เตือน อาจทำ�ใหเ้กิดการบาดเจบ็หรอืทรพัยส์นิเสยีหายอยา่งรา้ยแรงได้

พลังงาน

ติดตัง้
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การใชง้าน

ข้อ้มููลความปลอดภััย1 คำำ�แนะนำำ�เหล่่านี้้�มีีไว้เ้พื่่�อให้ท่้่านปลอดภััยและป้อ้งกัันทรัพัย์ส์ินิเสีียหาย 
โปรดอ่่านข้อ้ควรระวังัโดยละเอีียด และใช้ง้านผลิตภััณฑ์์อย่า่งถููกต้้อง

คำำ�เตืือน อาจทำำ�ให้เ้กิิดการบาดเจ็บ็หรืือทรัพัย์ส์ินิเสีียหายอย่า่งร้า้ยแรงได้้

ทำำ�งานผิดิพลาด

การบาดเจ็บ็/ทำำ�งานผิดิพลาด
บาดเจ็บ็

•	 อย่า่ใช้ค้วามรุุนแรงกัับผลิิตภััณฑ์์
•	 อย่า่ใช้ ้ผลิิตภััณฑ์์เพื่่�อวััตถุุประสงค์์อ่ื่�นใดนอกเหนืือจากการบำำ�บััดอากาศ
•	 อย่า่ดัันหรืือนั่่�งบนผลิิตภััณฑ์์ ผลิิตภััณฑ์์อาจล้มลง
•	 อย่า่ให้ร้่า่งกายคนรัับลมท่ี่�ระบายออกทางด้้านหน้้าของผลิิตภััณฑ์์เป็็นเวลานาน
•	 อย่า่เอาหน้้าของท่่านแหย่เ่ข้า้มาใกล้้กัับช่อ่งระบายลมออกเพื่่�อรัับลมทางด้้านหน้้า

ของผลิิตภััณฑ์์
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ข้อ้ควรระวังั อาจทำำ�ให้เ้กิิดการบาดเจ็บ็หรืือทรัพัย์ส์ินิเสีียหายเล็็กน้้อยได้้

ไฟฟ้า้ช็อ็ต/เพลิิงไหม้้ •	 อย่า่ถอดปลั๊๊�กหรืือเคล่ื่�อนย้า้ยปลั๊๊�กในขณะท่ี่�เครื่่�องกำำ�ลัังทำำ�งาน
•	ห ากเกิิดเสีียงแปลกๆ กลิ่่�นไหม้ ้หรืือมีีควัันออกมาเมื่่�อใช้ง้านอุุปกรณ์์ ให้ถ้อด

ปลั๊๊�กสายไฟทัันทีี แล้้วติิดต่่อศููนย์บ์ริิการ

พลังงาน
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ขอ้มูลความปลอดภัย1 คำ�แนะนำ�เหล่านี้มไีวเ้พื่อใหท่้านปลอดภัยและปอ้งกันทรพัยส์นิเสยีหาย 
โปรดอ่านขอ้ควรระวงัโดยละเอียด และใชง้านผลิตภัณฑ์อยา่งถกูต้อง

บาดเจ็บ็/เสีียหาย 

ประสิทิธิภิาพลดลง

สัญัญาณวิทิยุรบกวน
ประสิทิธิภิาพลดลง

สีีผิดิเพี้้�ยน/ทำำ�งานผิดิ
พลาด

•	 อยา่ติดตัง้บนพื้นที่มคีวามลาดเอียง 
•	 อยา่ติดตัง้ผลิตภัณฑ์บนพื้นที่สงู
•	 อยา่ใชค้วามรุนแรงหรอืแรงกระแทกกับผลิตภัณฑ์
•	 รกัษาระยะหา่งจากผนังและวัตถแุวดล้อมอยา่งน้อย 20 ซ.ม.
•	ติ ดตัง้ ผลิตภัณฑ์ในจุดที่ไมถ่กูปิดกัน้ทางใดทางหนึ่ง
•	 รกัษาระยะหา่งอยา่งน้อย 2 ม. จากเครื่องใชไ้ฟฟา้เชน่โทรทัศน์
•	 อยา่ใชผ้ลิตภัณฑ์ในบรเิวณที่มกีล่ินแรง ควนั หรอืไอน้ำ�มนั 

เชน่รา้นอาหารหรอืสถานที่ปิ้ งยา่ง
•	ติ ดตัง้ผลิตภัณฑ์ใหห้า่งจากการได้รบัแสงแดดโดยตรง 
•	 อยา่แตะปุ่มด้วยมอืที่เปียกในขณะที่มกีารจา่ยพลังงาน 

ติดตัง้

ขอ้ควรระวงั อาจทำ�ใหเ้กิดการบาดเจบ็หรอืทรพัยส์นิเสยีหายเล็กน้อยได้
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การใชง้าน

การระบายอากาศ
ทำำ�งานผิดิพลาด
กลิ่่�นผิดิปกติิ
การดููแลรักัษา

ประสิทิธิภิาพการทำำ�งาน

การบาดเจ็บ็/ทำำ�งานผิดิ
พลาด

•	 ทำำ�การระบายอากาศเป็็นระยะๆ เมื่่�อใช้ง้านในสถานท่ี่�ปิิด
•	 ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่ช่อ่งระบายลมนั้้�นไม่ถู่กูปิิดก้ั้�นด้้วยเสื้้�อผ้า้ ผ้า้ม่า่น ฯลฯ
•	 ใช้เ้ครื่่�องดูดูฝุ่่�นหรืือน้ำำ��เพื่่�อกำำ�จััดฝุ่่�นออกจากไส้ก้รองหยาบ
•	 ทำำ�ความสะอาดไส้ก้รองหยาบเป็็นประจำำ� และตากให้แ้ห้ง้สนิิทในร่ม่ท่ี่�มีีอากาศ

ถ่่ายเทได้้สะดวกก่่อนนำำ�กลัับไปใช้ง้าน
•	 ผลิิตภััณฑ์์สามารถใช้ง้านได้้โดยเด็็กท่ี่�มีีอายุุ 8 ปีีขึ้้�นไป และบุุคคลท่ี่�มีีความ

บกพร่อ่งทางร่า่งกายหรืือจิิตใจ หรืือบุุคคลท่ี่�ขาดประสบการณ์์และความรู้้�  หาก
พวกเขาได้้รัับการกำำ�กัับดูแูละหรืือได้้รัับคำำ�แนะนำำ�เก่ี่�ยวกัับวิิธีกีารใช้ง้านเครื่่�องใช้้
ไฟฟ้า้นี้้�อย่า่งปลอดภััย และเข้า้ใจถึงอัันตรายต่่างๆ ท่ี่�เก่ี่�ยวข้อ้ง 

•	 อย่า่ให้เ้ด็็กเล่่นกัับเครื่่�องใช้ไ้ฟฟ้า้นี้้�
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ด้านบน

ตัวชี้บอก

ตะแกรงระบายอากาศแบบถอดได้

ปุ่ม
เซน็เซอรแ์สง

หน้า/หลัง

ชอ่งระบายลม

ตัวชี้บอกคณุภาพอากาศ
ชอ่งระบายลม

ชอ่งลมเขา้

ฝาครอบไสก้รอง

ชื่อชิน้สว่น2

• �อยา่กดหรอืใชว้ตัถแุหลมคมแหยเ่ซน็เซอรต์รวจจบัการปนเป้ือนหรอืบรเิวณโดยรอบ
เนื่องจากมคีวามเสี่ยงที่จะเสยีหาย

อุปกรณ์ตรวจจับการปนเป้ือน
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คู่มอืผูใ้ช้

ไสก้รองหยาบ ไสก้รองฝุ่นละเอียด ไสก้รองดับกล่ินสองชัน้ ไสก้รอง HEPA ทองแดง

คำ�แนะนำ�ในการดแูลด้วยตนเอง

TH

English / Thai

AP-1523D Air Purifier
Self Care Guide

Product box

Air Purifier

Self Care Guide

* A filter is mounted inside the product. Make sure to remove the filter vinyl before using the product. 

User Manual

Filter

DOUBLE HEPA filter

Deodorization filter

Fine Dust filter

Pre-filter

อุปกรณ์เสรมิ

ไสก้รอง
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ประเภทไส้ก้รอง

• อ้างอิงจากการใชง้าน 24 ชัว่โมงต่อวนัที่ความเรว็ลมระดับ 1
• รอบการเปลี่ยนไสก้รองนัน้เป็นเพยีงคำ�แนะนำ�เท่านัน้ ทัง้นี้ขึ้นอยูกั่บสภาพการใชง้านจรงิ

การติิดตั้้�งและการเปล่ี่�ยนไส้ก้รอง3

ชื่อ วธิกีารดแูลรกัษา เวลาทำ�ความสะอาด/เปลี่ยน ฟงัก์ชนั

ไสก้รองหยาบ ทำ�ความสะอาดและล้าง ทุก 2 ~ 4 สัปดาห์

กำำ�จััดอนุุภาคฝุ่่�นท่ี่�มีีขนาดใหญ่่ รา เส้น้ผม และ
ขนสััตว์ ์ตาข่า่ยไฟเบอร์ล์ะเอีียดพิิเศษช่ว่ยลด
ความเสีียหายของไส้ก้รองจากแรงดััน และเพิ่่�ม
ประสิิทธิิภาพการดัักฝุ่่�น

ไสก้รองฝุ่นละเอียด การเปลี่ยน ทุก 4 เดือน กำำ�จััดฝุ่่�นละเอีียด (PM10) ได้้อย่า่งมีี
ประสิิทธิิภาพ และปกป้อ้งไส้ก้รองดัักฝุ่่�น 

ไสก้รองดับกล่ินสองชัน้ การเปลี่ยน ทุก 24 เดือน
ลดกลิ่่�นและก๊๊าซที่�เป็็นอัันตรายอย่า่งมีี
ประสิิทธิิภาพด้้วยไส้ก้รองดัับกลิ่่�นสองชั้้�นท่ี่�ทำำ�
มาจากถ่่านกััมมัันต์์คุุณภาพสูงู

ไสก้รอง HEPA ทองแดง การเปลี่ยน ทุก 12 เดือน กำำ�จััดฝุ่่�นละเอีียดพิิเศษและทำำ�หน้้าท่ี่�ต่่อต้้าน
แบคทีีเรีียได้้อย่า่งมีีประสิิทธิิภาพ 
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การติิดตั้้�งไส้ก้รอง

01. ก่่อนทำำ�การติิดตั้้�ง

ดึึงท่ี่�ส่ว่นกลางด้้านล่่างเพื่่�อเปิิด
ฝาครอบด้้านหน้้า

ถอดบรรจุุภััณฑ์์พลาสติิกของไส้้
กรอง ยกเว้น้ไส้ก้รองหยาบ

ประกอบไส้ก้รองหยาบและไส้้
กรอง
• �ติิดต้ั้�งไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียด

ด้้านหลัังไส้ก้รองหยาบ
• �ลำำ�ดัับการประกอบไส้ก้รอง:  

ไส้ก้รอง HEPA ทองแดง → 
ไส้ก้รองดัับกลิ่่�นสองชั้้�น →  
ไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียด →  
ไส้ก้รองหยาบ

ปิิดฝาครอบด้้านหน้้าอีีกครั้้�ง
• �ผลิิตภััณฑ์์จะไม่ท่ำำ�งานหาก

ติิดต้ั้�งฝาครอบด้้านหน้้าไม่่
ถูกูต้้อง

1 2 3 4

•  อย่า่ลืืมถอดบรรจุุภััณฑ์์พลาสติิกออกก่่อนติิดตั้้�งไส้ก้รอง
•  ใช้ผ้ลิตภััณฑ์์นี้้�สำำ�หรับัภายในเท่่านั้้�น
•  ถอดปลั๊๊�กสายไฟออกจากเต้้ารับัเมื่่�อจะไม่ใ่ช้ง้านผลิตภััณฑ์์
•  ตรวจสอบด้้านหน้้าของไส้ก้รองเมื่่�อทำำ�การติิดตั้้�ง
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การติิดตั้้�งและการเปล่ี่�ยนไส้ก้รอง3

• รอบการเปล่ี่�ยนไส้ก้รองอาจแตกต่่างไปโดยขึ้้�นอยู่่�กับสภาพแวดล้้อมและระยะเวลา 

วิธิีกีารเปล่ี่�ยนไส้ก้รองแต่่ละประเภท

ใส่ไ่ส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียดท่ี่�ด้้านหลััง
ของไส้ก้รองหยาบ

ประกอบไส้ก้รองหยาบเข้า้ใน
ผลิิตภััณฑ์์

ปิิดฝาครอบด้้านหน้้าอีีกครั้้�ง

5

• ไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียด

ดึึงท่ี่�ส่ว่นกลางด้้านล่่างเพื่่�อเปิิด
ฝาครอบด้้านหน้้า

ถอดไส้ก้รองหยาบออกจาก
ผลิิตภััณฑ์์

ถอดไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียดออกจาก
ไส้ก้รองหยาบ

ถอดบรรจุุภััณฑ์์พลาสติิกออก
จากไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียดชิ้้�นใหม่่

3 4

87

2

6

1
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• รอบการเปลี่ยนไสก้รองอาจแตกต่างไปโดยขึ้นอยูกั่บสภาพแวดล้อมและระยะเวลา 

เปล่ี่�ยนด้้วยไส้ก้รอง HEPA 
ทองแดง/ดัับกลิ่่�นสองชั้้�น
• �ลำำ�ดัับการประกอบไส้ก้รอง:  

ไส้ก้รอง HEPA ทองแดง → 
ไส้ก้รองดัับกลิ่่�นสองชั้้�น →  
ไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียด →  
ไส้ก้รองหยาบ

ประกอบไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียดและ
ไส้ก้รองหยาบกัับผลิิตภััณฑ์์

ปิิดฝาครอบด้้านหน้้าอีีกครั้้�ง

•ไส้ก้รองดัับกลิ่่�น/HEPA ทองแดง

ดึึงท่ี่�ส่ว่นกลางด้้านล่่างเพื่่�อเปิิด
ฝาครอบด้้านหน้้า

นำำ�ไส้ก้รองหยาบและไส้ก้รองฝุ่่�น
ละเอีียดออกจากผลิิตภััณฑ์์

แยกไส้ก้รองดัับกลิ่่�นสองชั้้�น/
ไส้ก้รอง HEPA ทองแดงออก
จากกััน

ถอดบรรจุุภััณฑ์์พลาสติิกออก
จากไส้ก้รองดัับกลิ่่�นสองชั้้�น/ไส้้
กรอง HEPA ทองแดง

87

42

6

3

5

1
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ด้้านบน

ปุ่่�มเลืือกโหมด ปุ่่�มความเร็ว็ ปุ่่�มคุณุภาพอากาศ/ล็็อก

ปุ่่�มทิศทาง ปุ่่�มแสงสว่า่ง ตััวชี้้�บอกการวัดัของเซ็น็เซอร์ฝ์ุ่่�นปุ่่�มพลัังงาน

ปุ่่�มและตััวชี้้�บอก วิธิีกีารใช้ง้าน1

ตััวชี้้�บอกโหมดอััจฉริยิะ

ตััวชี้้�บอกโหมด
เทอร์โ์บ

ตััวชี้้�บอกโหมดเร็ว็

ตััวชี้้�บอกโหมดนอนหลัับ

ตััวชี้้�บอกโหมดไหลเวีียน
ด้้านบน

ตััวชี้้�บอกโหมดไหลเวีียนกว้า้ง

ตััวชี้้�บอกความเร็ว็ ตััวชี้้�บอกการล็็อก

ตััวชี้้�บอกคุณุภาพ
อากาศ

ตััวชี้้�บอกโหมดไหลเวีียน
ด้้านหน้้า

เซ็น็เซอร์แ์สง
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ปุ่่�มแสงสว่า่ง
กดปุ่่�มนี้้�เพื่่�อเปิิดและปิิดตััวชี้้�บอกคุุณภาพอากาศและตััวชี้้�
บอกอ่ื่�น ๆ
ในขณะท่ี่�ตััวชี้้�บอกคุุณภาพอากาศและตััวชี้้�บอกอ่ื่�น ๆ เปิิด
อยู่่� การกดปุ่่�มแสงไฟซ้ำำ�� ๆ จะดำำ�เนิินการดัังต่่อไปนี้้�: ตััวชี้้�
บอกคุุณภาพอากาศปิิด→ ตััวชี้้�บอกอ่ื่�นท้ั้�งหมดปิิด→  
ตััวชี้้�บอกท้ั้�งหมดเปิิด

ปุ่่�มพลัังงาน 
ใช้ปุ่้่�มนี้้�เพื่่�อเปิิดและปิิดผลิิตภััณฑ์์

ปุ่่�มเลืือกโหมด 
กดปุ่่�มเลืือกโหมดแล้้วเลืือกโหมดท่ี่�ต้้องการ โหมดเทอร์โ์บ
จะทำำ�งานอยู่่�ช่ว่งเวลาหนึ่่�ง ก่่อนท่ี่�จะทำำ�งานท่ี่�ระดัับการไหล
เวีียนอากาศระดัับ 3 ในโหมดแมนนวล
โหมดเร็ว็จะทำำ�งานอยู่่�ช่ว่งเวลาหนึ่่�งก่่อนท่ี่�จะทำำ�งานในโหมด
อััจฉริิยะ

ปุ่่�มทิศทาง 
กดปุ่่�มทิิศทางแล้้วเลืือกทิิศทางลมท่ี่�ท่ี่�ต้้องการ
หากกดปุ่่�มนี้้�ในระหว่า่งท่ี่�ใช้โ้หมดการทำำ�งานอััตโนมััติิ(เช่น่ 
โหมดอััจฉริิยะ) จะเป็็นการปิิดโหมดแบบอััตโนมััติิแล้้ว
เปล่ี่�ยนมาเป็็นการทำำ�งานแบบแมนนวล

การไหลเวีียน
ด้้านหน้้า

การไหลเวีียน
กว้า้ง

การไหลเวีียน
ด้้านบน

ปุ่่�มความเร็ว็ 
กดปุ่่�มความเร็ว็เพื่่�อเลืือกความเร็ว็ลมท่ี่�ต้้องการ
หากกดปุ่่�มนี้้�ในระหว่า่งท่ี่�ใช้โ้หมดการทำำ�งานอััตโนมััติิ (เช่น่ 
โหมดอััจฉริิยะ) จะเป็็นการปิิดโหมดแบบอััตโนมััติิแล้้ว
เปล่ี่�ยนมาเป็็นการทำำ�งานแบบแมนนวล

ระดับ 1 ระดับ 2 ระดับ 3

ปุ่่�มคุณุภาพอากาศ/ล็็อก 
[เมื่่�อใช้ง้านปุ่่�มคุุณภาพอากาศ]
กดปุ่่�มคุุณภาพอากาศเพื่่�อเลืือกขนาดของฝุ่่�นสำำ�หรัับ
แสดงค่่าการวััด ค่่าท่ี่�เลืือกจะแสดงขึ้้�น 10 วิินาทีี ก่่อนท่ี่�จะ
กลัับไปแสดงค่่าฝุ่่�นตััวท่ี่�มีีระดัับมลภาวะสูงูท่ี่�สุุด

[เมื่่�อใช้ง้านปุ่่�มล็็อก]
ท่่านสามารถล็็อกปุ่่�มท้ั้�งหมดได้้โดยการกดปุ่่�มนี้้�ค้้างไว้น้าน
กว่า่ 3 วิินาทีี กดปุ่่�มค้้างไว้น้านกว่า่ 3 วิินาทีีอีีกครั้้�งเพื่่�อ
ปลดล็็อกปุ่่�ม 

PM1.0 PM2.5 PM10

Smart Turbo Quick Sleep
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ตััวชี้้�บอกโหมดอััจฉริยิะ 
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะสว่า่งขึ้้�นเมื่่�อเลืือกโหมดอััจฉริิยะ

ตััวชี้้�บอกโหมดเทอร์โ์บ
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะสว่า่งขึ้้�นเมื่่�อเลืือกโหมดเทอร์โ์บ 

ตััวชี้้�บอกโหมดเร็ว็ 
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะสว่า่งขึ้้�นเมื่่�อเลืือกโหมดเร็ว็ 

ตััวชี้้�บอกโหมดนอนหลัับ 
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะสว่า่งขึ้้�นเมื่่�อเลืือกโหมดนอนหลัับ

ตััวชี้้�บอกโหมดไหลเวีียนด้้านบน 
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะสว่า่งขึ้้�นเมื่่�อเลืือกโหมดไหลเวีียน

ตััวชี้้�บอกโหมดไหลเวีียนด้้านหน้้า
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะสว่า่งขึ้้�นเมื่่�อเลืือกโหมดไหลเวีียนด้้านหน้้า 

ตัวชี้บอกคณุภาพอากาศ 
ตัวชี้บอกนี้แสดงคณุภาพอากาศภายในด้วยสีไฟ LED 

ดี: สฟีา้, ปกติ: สเีขยีว, แย:่ สเีหลือง, แยม่าก: สแีดง

ตัวชี้บอกความเรว็ 
ตัวชี้บอกจะสวา่งขึ้นเมื่อเลือกความเรว็ลม 

ตัวชี้บอกคณุภาพอากาศ
ระบุระดับคณุภาพอากาศ 

เซน็เซอรแ์สง
เซน็เซอรน์ี้ตรวจจับแสงสวา่งรอบๆ ผลิตภัณฑ์ 

ตัวชี้บอกการล็อก
เมื่อปุ่มทัง้หมดล็อกอยู ่
ตัวชี้บอกจะกะพรบิสองครัง้แล้วสวา่งขึ้น

ปุ่่�มและตััวชี้้�บอก วิธิีกีารใช้ง้าน1

ตััวชี้้�บอกโหมดไหลเวีียนกว้า้ง 
ตััวชี้้�บอกนี้้�จะสว่า่งขึ้้�นเมื่่�อเลืือกโหมดไหลเวีียนกว้า้ง
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• �เกณฑ์์คำำ�แนะนำำ�ด้้านความเข้ม้ข้น้ของ PM 2.5 และการแสดงสีีนั้้�นขึ้้�นอยู่่�กัับคำำ�แนะนำำ�จากกระทรวงสิ่่�งแวดล้้อม ส่ว่นการแสดงค่่าตััวเลขนั้้�นใช้อ้ััล
กอริิทึมของบริิษััท ค่่าต้ั้�งต้้นสำำ�หรัับการปนเป้ื้� อนของผลิิตภััณฑ์์คืือปกติิ และหากท่่านเปล่ี่�ยนการต้ั้�งค่่าเป็็นไวหรืือไม่ไ่ว ค่่าท่ี่�แสดงจะสูงูกว่า่หรืือ
ต่ำำ��กว่า่ค่่าความหนาแน่่นต้ั้�งต้้นของ PM 2.5

• �ความเข้ม้ข้น้ของฝุ่่�นท่ี่�แสดงบนผลิิตภััณฑ์์จะเป็็นการวััดสภาพแวดล้้อมภายในแบบเรีียลไทม์ ์ดัังนั้้�นจึงึอาจจะแตกต่่างจากคำำ�แนะนำำ�ของ
กระทรวงสิ่่�งแวดล้้อม และอาจแตกต่่างกัันไปโดยขึ้้�นอยู่่�กัับสถานท่ี่�ใช้ง้าน วิิธีกีารวััดสิ่่�งแวดล้้อม ฯลฯ

• �ค่าความเข้ม้ข้น้ของฝุ่่�นสูงูสุุดท่ี่�จะแสดงโดยผลิิตภััณฑ์์ 
(PM1.0 / PM2.5: 500 ㎍/㎥, PM10: 999 ㎍/㎥).

• �หากใช้ง้านเครื่่�องทำำ�ความชื้้�นใกล้้กัับเครื่่�องบำำ�บััดอากาศ ค่่าการวััดคุุณภาพอากาศอาจจะสูงูขึ้้�น
• �เนื่่�องจากเครื่่�องทำำ�ความชื้้�นอััลตร้า้โซนิิคสร้า้งอนุุภาคความชื้้�นขนาดใหญ่่ เซ็น็เซอร์ฝ่์ุ่�นอาจตรวจจัับว่า่เป็็นฝุ่่�น ซึ่่�งทำำ�ให้เ้ซ็น็เซอร์ฝ่์ุ่�นทำำ�งานผิิด

พลาด ดัังนั้้�นจึงึควรใช้ง้านให้ห้่า่งจากเครื่่�องทำำ�ความชื้้�น
• �หากระดัับฝุ่่�นในคุุณภาพอากาศฝุ่่�นยแสดงค่่าสูงูสุุดเป็็นระยะเวลานาน อาจะป็็นไปได้้ว่า่มีีฝุ่่�นจัับท่ี่�เซ็น็เซอร์เ์ป็็นจำำ�นวนมากทำำ�ให้ม้ีีการวััดค่่าผิิด

พลาด
ดัังนั้้�นจึงึควรทำำ�ความสะอาดเซ็น็เซอร์ฝ่์ุ่�น ปิิดพลัังงานของผลิิตภััณฑ์์แล้้วเปิิดขึ้้�นอีีกครั้้�งเพื่่�อให้เ้ครื่่�องทำำ�งานตามปกติิ

• �แสดงค่่าฝุ่่�นและสีีของฝุ่่�นตััวท่ี่�มีีระดัับมลภาวะสูงูท่ี่�สุุดระหว่า่ง PM 1.0 / PM 2.5 / PM 10

การจดัหมวดหมู่ ดี (สฟีา้) ปกติ (สเีขยีว) แย ่(สเีหลือง) แยม่าก (สแีดง)

PM 1.0 (㎍/㎥) 0 ~ 15 16 ~ 35 36 ~ 75 76~ 

PM 2.5 (㎍/㎥) 0 ~ 15 16 ~ 35 36 ~ 75 76~ 

PM 10 (㎍/㎥) 0 ~ 30 31 ~ 80 81 ~ 150 151~ 

การปรับัความไวของเซ็น็เซอร์ค์ุณุภาพอากาศ

คำำ�แนะนำำ�ตัวชี้้�บอกคุณุภาพอากาศ

กดปุ่่�มโหมดและปุ่่�มความเร็ว็
พร้อ้มกัันค้้างไว้น้านกว่า่ 3 วิินาทีี

หน้้าจอค่่าเซ็น็เซอร์ฝ่์ุ่�นจะกะพริิบ
ท่ี่�ความถ่ี่�ประมาณ 0.5 วิินาทีี

กดปุ่่�มความเร็ว็เพื่่�อปรัับระดัับ
ความไวท่ี่�ต้้องการ
(1: ไว, 2: ปกติิ, 3: ไม่ไ่ว)

กดปุ่่�มโหมดและปุ่่�มความเร็ว็
พร้อ้มกัันค้้างไว้น้านกว่า่ 3 วิินาทีี
อีีกครั้้�ง
•�ความไวของเซ็น็เซอร์ท่์ี่�เลืือกจะถูกู
นำำ�ไปใช้โ้ดยอััตโนมััติิหากไม่ไ่ด้้กด
ปุ่่�มความเร็ว็/ทิิศทางภายใน 10 
วิินาทีี

1 2 3 4

การทำำ�งานของปุ่่�ม ตััวชี้้�บอก การทำำ�งานของปุ่่�ม การทำำ�งานของปุ่่�ม
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วธิกีารใชง้าน2

01. โหมดอัจฉรยิะ
ผลิตภัณฑ์จะทำ�งานโดยอัตโนมัติโดยความแรงลมที่เหมาะสมตามระดับมลพษิในหอ้งที่เซนเซอรต์รวจพบ 
โหมดนี้ใหค้วามสะดวกสำ�หรบัผูใ้ชโ้ดยทัว่ไป 

และเมื่อแสงรอบด้านมดืลงนานกวา่ 3 นาที 
เครื่องจะเขา้สูโ่หมดนอนหลับโดยอัตโนมัติ (การทำ�งานที่ปรมิาณลมต่ำ� เสียงเบา และลดการใชพ้ลังงาน) 
หากสภาพแวดล้อมของผลิตภัณฑ์สวา่งขึ้นอีกครัง้นานกวา่ 5 นาที โหมดนอนหลับจะปิดลง

ในโหมดไหลเวยีนด้านบน ลมจะถกูปล่อยออกมาจากชอ่งระบายลมที่ด้านบนของผลิตภัณฑ์

การทำ�งานของปุม่

02. โหมดเทอรโ์บ
ปรบัความเรว็ลมใหส้งูสุดระหวา่งการทำ�งานเพื่อสรา้งสภาพแวดล้อมใหส้บายในเวลาอันสัน้ 

เทอรโ์บจะทำ�งานที่ความเรว็สงูกวา่ความเรว็ระดับ 3 

หลังจากทำ�งานไป 10 นาที เครื่องจะทำ�งานที่ระดับ 3 ของโหมดไหลเวยีนด้านบน

คำ�แนะนำ�

การเลือกโหมด

• เสียบสายไฟเขา้กับเต้ารบัก่อนการใชง้านผลิตภัณฑ์ 
• ผลิตภัณฑ์จะทำ�งานในโหมดอัจฉรยิะเป็นค่าตัง้ต้นเมื่อเปิดพลังงาน

เครื่องจะทำ�งานโดยอัตโนมัติตามโปรแกรมที่ตัง้ไว้

กดปุ่มพลังงานเพื่อเปิดผลิตภัณฑ์ แล้วกดปุ่มโหมดเพื่อเลือกโหมดที่ตองการระหวา่ง 
อัจฉรยิะ/เทอรโ์บ/เรว็/นอนหลับ

การทำ�งานของปุม่

การทำ�งานของปุม่
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03. โหมดเรว็
นี่คือโหมดการทำ�งานที่สามารถกำ�จัดฝุ่นภายในอยา่งมปีระสิทธิภาพภายในเวลาอันสัน้ที่สุด 
เครื่องจะทำ�งานโดยอัตโนมัติอยา่งต่อเนื่องในชว่งเวลาหนึ่งด้วยความเรว็ลมสงูสุดที่ระดับ 3

• �โหมดเรว็จะทำ�งานกับความเรว็ลมเทอรโ์บเท่านัน้
• �ในโหมดเรว็ ทิศทางการไหลของลมและตัวชี้บอกคณุภาพอากาศจะทำ�งานสำ�หรบัแต่ละโหมด ไมว่า่ระดับของแต่ละโหมดจะเป็นอยา่งไร 

ตัวชี้บอกโหมดเรว็เท่านัน้ที่จะสวา่งขึ้น
• �เมื่อเสรจ็สิน้ 3 ระดับของโหมดเรว็แล้ว การทำ�งานจะเปลี่ยนเป็นโหมดอัจฉรยิะ
• �หากท่านกดปุ่มโหมด/ทิศทางลม/ความเรว็ลมในขณะใชง้านโหมดเรว็ โหมดเรว็จะถกูยกเลิก

การทำ�งานของปุม่

04. โหมดนอนหลับ
นี่คือโหมดที่เหมาะสำ�หรบัการนอนหลับ ซึ่งลดปรมิาณลมและระดับแสงตัวชี้บอกในขณะที่เครื่องทำ�งาน

หลังจากโหมดนอนหลับทำ�งานไปประมาณ 5 วนิาที 
ตัวชี้บอกทัง้หมดนอกจากตัวชี้บอกโหมดนอนหลับจะปิดลง

หากท่านกดปุ่มแสงไฟหรอืปุ่มเลือกคณุภาพอากาศระหวา่งใชง้านโหมดนอนหลับ 
ค่าคณุภาพอากาศปัจจุบนัจะแสดงที่ความสวา่งน้อยเป็นเวลา 5 วนิาที

การทำ�งานของปุม่

ระดับ 1 
โหมดกวา้ง (3 นาที)

ระดับ 2
โหมดด้านหน้า (2 นาที)

ระดับ 3 
โหมดด้านบน (5 นาที)
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โหมดแมนนวล
ในโหมดแมนนวล ผู้้�ใช้จ้ะเลืือกทิิศทางลมและความเร็ว็ลมท่ี่�ต้้องการได้้โดยการกดปุ่่�มทิิศทาง/ความเร็ว็

01. ในการเลืือกทิิศทาง

02. ในการเลืือกความเร็ว็ลม

กดปุ่่�มทิิศทางเพื่่�อเลืือกทิิศทางลมท่ี่�ต้้องการ
• �แม้ว้่า่จะอยู่่�ระหว่า่งการทำำ�งาน (อััจฉริิยะ/เทอร์โ์บ/เร็ว็/นอนหลัับ) หากท่่านกดปุ่่�มทิิศทางทัันทีี เครื่่�องจะสลัับไปท่ี่�การทำำ�งานแบบแมนนวล

กดปุ่่�มความเร็ว็เพื่่�อเลืือกความเร็ว็ลมท่ี่�ต้้องการ
• �แม้ว้่า่จะอยู่่�ระหว่า่งการทำำ�งาน (อััจฉริิยะ/เทอร์โ์บ/เร็ว็/นอนหลัับ) หากท่่านกดปุ่่�มความเร็ว็ 

เครื่่�องจะสลัับไปท่ี่�การทำำ�งานแบบแมนนวล

การทำำ�งานของปุ่่�ม

การทำำ�งานของปุ่่�ม

การไหลเวีียนด้้านบน 
ลมจะออกมาจากด้้านบนของ
ผลิิตภััณฑ์์ 

การไหลเวีียนด้้านหน้้า 
ลมจะออกมาจากด้้านหน้้าของ
ผลิิตภััณฑ์์

การไหลเวีียนกว้า้ง
ลมจะออกมาจากด้้านหน้้าและ
ด้้านบนของผลิิตภััณฑ์์พร้อ้มกััน 

วิธิีกีารใช้ง้าน2
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การทำำ�ความสะอาดช่อ่งระบายลมและตะแกรงช่อ่งระบายลมแบบถอดได้้

การทำำ�ความสะอาดเซ็น็เซอร์ค์ุณุภาพอากาศ (ทุกุ 2 เดืือน)

วิธิีกีารทำำ�ความสะอาดผลิตภััณฑ์์1

ยกตะแกรงช่อ่งระบายลม
แบบถอดได้้ท่ี่�ด้้านบนของช่อ่ง
ระบายลมขึ้้�น

ดึึงท่ี่�ส่ว่นกลางด้้านล่่างเพื่่�อเปิิด
ฝาครอบด้้านหน้้า

ประกอบตะแกรงช่อ่งระบายลม
แบบถอดได้้ท่ี่�ด้้านบนของช่อ่ง
ระบายลม

1 2

2

3

ทำำ�ความสะอาดตะแกรงและช่อ่ง
ระบายลมด้้วยแปรงขนนุ่่�มหรืือ
เครื่่�องดูดูฝุ่่�น
• �อย่า่ให้ฝุ่้่�นร่ว่งลงไปในช่อ่ง

ระบายลมในขณะท่ี่�ท่่าน
ทำำ�ความสะอาด

ปิิดฝาครอบด้้านหน้้าอีีกครั้้�งใช้แ้ปรงขนนุ่่�มหรืือเครื่่�องดูดู
ฝุ่่�นทำำ�ความสะอาดช่อ่งลมเข้า้
และช่อ่งลมออกของเซ็น็เซอร์์
คุุณภาพอากาศ
• �อย่า่ให้ฝุ่้่�นร่ว่งลงไปใน

ผลิิตภััณฑ์์ในขณะท่ี่�ท่่าน
ทำำ�ความสะอาด

831
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การทำำ�ความสะอาดฝาครอบด้้านหน้้า

• �หากมีีระดัับมลภาวะสูงูมาก ให้ใ้ช้ผ้้า้เปีียกหมาดๆ เช็ด็ผลิิตภััณฑ์์ 
(อย่า่ใช้อุุ้ปกรณ์์ท่ี่�มีีความสากในการขััดหรืือสารเคมีีในการทำำ�ความสะอาด)

• �หากมีีระดัับมลภาวะสูงูมาก ให้ใ้ช้ผ้้า้เปีียกหมาดๆ เช็ด็ผลิิตภััณฑ์์ 
(อย่า่ใช้อุุ้ปกรณ์์ท่ี่�มีีความสากในการขััดหรืือสารเคมีีในการทำำ�ความสะอาด)

หลัังจากถอดฝาครอบด้้านหน้้าออกจากผลิิตภััณฑ์์ ให้ใ้ช้ผ้้า้นุ่่�มหรืือแปรงเพื่่�อเช็ด็ฝุ่่�นบนพื้้�นผิิว

ทำำ�ความสะอาดตััวเครื่่�องหลััก
ให้เ้ช็ด็ด้้วยผ้า้ท่ี่�แห้ง้และนุ่่�ม

วิธิีกีารทำำ�ความสะอาดผลิตภััณฑ์์1
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ไส้ก้รองหยาบ
ทำำ�ความสะอาดไส้ก้รองหยาบทุุก 2~4 สััปดาห์ ์(รอบการทำำ�ความสะอาดนั้้�นแตกต่่างกัันไปโดยขึ้้�นอยู่่�กัับสภาพแวดล้้อมการใช้ง้าน) 
การไม่ท่ำำ�ความสะอาดไส้ก้รองเป็็นเวลานานอาจทำำ�ให้ป้ระสิิทธิิภาพการทำำ�งานของผลิิตภััณฑ์์ลดลง

• ถอดปลั๊๊�กสายไฟก่่อนทำำ�ความสะอาดไส้ก้รองเสมอ
• สามารถนำำ�ไส้ก้รองหยาบกลัับมาใช้ใ้หม่ไ่ด้้หลัังจากกำำ�จัดัฝุ่่�นและล้้างน้ำำ��
• การไม่ท่ำำ�ความสะอาดไส้ก้รองหยาบเป็็นเวลานานอาจทำำ�ให้ป้ระสิทิธิภิาพการทำำ�งานของผลิตภััณฑ์์ลดลง
• �ไม่ส่ามารถนำำ�ไส้ก้รอง HEPA ทองแดง ไส้ก้รองดัับกลิ่่�น และไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียดกลัับมาใช้ใ้หม่ด้่้วยการล้้างหรืือทำำ�ความสะอาด จะ

ต้้องเปล่ี่�ยนฟิลิเตอร์ใ์หม่เ่ท่่านั้้�น

เมื่่�อทำำ�ความสะอาดด้้วยน้ำำ�� ท้ิ้�งให้้
แห้ง้สนิิทในร่ม่ท่ี่�มีีอากาศถ่ายเทดีี 
[ข้อ้ควรระวััง] หากท่่านนำำ�ไปตากใน
แสงแดดโดยตรงหรืือใกล้้กัับเครื่่�องอบผ้า้ 
เครื่่�องทำำ�ความร้อ้น หรืืออุุปกรณ์์กำำ�เนิิด
ความร้อ้นอ่ื่�นๆ ไส้ก้รองหยาบอาจบิิดเบี้้�ยว
และผลิิตภััณฑ์์อาจไม่ท่ำำ�งานตามปกติิ 

ประกอบไส้ก้รองหยาบและไส้้
กรองฝุ่่�นละเอีียด

ประกอบไส้ก้รองหยาบเข้า้ใน
ผลิิตภััณฑ์์

ดึึงท่ี่�ส่ว่นกลางด้้านล่่างเพื่่�อเปิิด
ฝาครอบด้้านหน้้า

ปิิดฝาครอบด้้านหน้้าอีีกครั้้�ง

ถอดไส้ก้รองหยาบออกจาก
ผลิิตภััณฑ์์

ถอดแยกไส้ก้รองฝุ่่�นละเอีียด
ออกจากไส้ก้รองหยาบ

กำำ�จััดฝุ่่�นด้้วยเครื่่�องดูดูฝุ่่�นหรืือ
น้ำำ��โดยขึ้้�นอยู่่�กัับระดัับความ
เปรอะเป้ื้� อน 

วิธิีีทำำ�ความสะอาดไส้ก้รอง2

2

65

3 4

887

1



27

รหสัขอ้ผดิพลาด1

การทำ�งานของมอเตอรพ์ดัลม
รหัสแสดงขอ้ผดิพลาดนี้จะแสดงขึ้นเมื่อตรวจไมพ่บสัญญาณ RPM เป็นเวลา 6 
วนิาทีในขณะที่เครื่องฟอกอากาศกำ�ลังทำ�งาน  พดัลมและมอเตอรจ์ะหยุดการทำ�งาน

[คำ�แนะนำ�ในการแก้ไข] 
ปิดพลังงาน ถอดปลัก๊สายไฟแล้วเสียบอีกครัง้เพื่อเปิดใชง้าน

การหมุนของมอเตอรพ์ดัลม
รหัสแสดงขอ้ผดิพลาดนี้จะแสดงขึ้นหากค่า RPM สงูหรอืต่ำ�กวา่ที่กำ�หนดไวเ้กิน 100 RPM 
เป็นเวลานานกวา่ 10 นาที นาที พดัลมและมอเตอรจ์ะหยุดการทำ�งาน

[คำ�แนะนำ�ในการแก้ไข] 
ปิดพลังงาน ถอดปลัก๊สายไฟแล้วเสียบอีกครัง้เพื่อเปิดใชง้าน

เซน็เซอรฝุ่์น
รหัสแสดงขอ้ผดิพลาดนี้จะแสดงขึ้นหากเซน็เซอรฝ์ุ่นไมท่ำ�งานมากกวา่ 10 วนิาที 
หรอืเมื่อพดัลมหรอืเซน็เซอรฝ์ุ่นไมท่ำ�งานในขณะที่ใชง้านผลิตภัณฑ์ พดัลมและมอเตอรจ์ะหยุดการทำ�งานลง

[คำ�แนะนำ�ในการแก้ไข] 
ปิดพลังงาน ถอดปลัก๊สายไฟแล้วเสียบอีกครัง้เพื่อเปิดใชง้าน

การควบคุมุทิศทาง 
รหััสแสดงข้อ้ผิิดพลาดนี้้�จะแสดงขึ้้�นเมื่่�อการเคล่ื่�อนไหวของกระบัังลมท่ี่�ใช้ใ้นการควบคุุมทิิศทางลมทำำ�งาน
ผิิดปกติิ พััดลมและมอเตอร์จ์ะหยุุดการทำำ�งานลง

[คำำ�แนะนำำ�ในการแก้้ไข] 
หากท่่านกดปุ่่�มใดๆ ในสภาวะข้อ้ผิิดพลาด เครื่่�องจะพยายามทำำ�งานอีีกครั้้�งหลัังจากแก้้ไขข้อ้ผิิดพลาดแล้้ว
ทำำ�ให้แ้น่่ใจว่า่ไม่ม่ีีสิ่่�งใดหรืือสิ่่�งท่ี่�ปิิดก้ั้�นในช่อ่งระบายลมด้้านบนก่่อนท่ี่�จะลองอีีกครั้้�ง

หากรหัสขอ้ผดิพลาดด้านล่างนี้ปรากฎขึ้นในขณะที่ใชง้านผลิตภัณฑ์ ใหต้รวจสอบสาเหตุของขอ้ผดิพลาดนัน้ 
แล้วดำ�เนินการตามคำ�แนะนำ� 
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ปุม่
ขอ้ผดิพลาดนี้จะแสดงขึ้นเมื่อมกีารกดปุ่มบนแผงควบคมุค้างไวน้านกวา่ 30 วนิาที 
พดัลมและมอเตอรจ์ะหยุดการทำ�งานลง

[คำ�แนะนำ�ในการแก้ไข] 
ตรวจสอบวา่ไมม่วีัตถุหรอืสิง่แปลกปลอมใดๆ อยูใ่กล้กับแผงควบคมุ หากมก็ีใหก้ำ�จัดออก
หากสิง่ที่แผงควบคมุตรวจพบถกูแก้ไขแล้ว แผงควบคมุจะกลับคืนค่าเดิมโดยอัตโนมัติ

ฝาครอบไสก้รอง
เมื่อติดตัง้ฝาครอบไสก้รองไมถ่กูต้อง ไฟจะกะพรบิที่ความถี่ประมาณ 1 วนิาที

[คำ�แนะนำ�ในการแก้ไข] 
โปรดตรวจสอบฝาครอบไสก้รองและไสก้รองอีกครัง้ แล้วยดึเขา้ที่
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เครื่องฟอกอากาศอาจทำ�งานผดิพลาดเนื่องจากความไมคุ่้นเคยและสาเหตเุล็กน้อย 
หากยงัคงเกิดปัญหาอยูห่ลังจากตรวจสอบตามรายการด้านล่างนี้ โปรดติดต่อศูนยบ์รกิาร

การแก้ไขปัญหา2

อาการ จุุดตรวจสอบ วิธิีกีารแก้้ไข

ไม่ม่ีีลมออกมา

เสีียบปลั๊๊�กสายไฟอยู่่�หรืือไม่่ เสีียบปลั๊๊�กสายไฟเข้า้กัับเต้้ารัับ 220 V- 
240 V~ 50 Hz, 60 Hz

ตััวชี้้�บอกท้ั้�งหมดปิิดอยู่่�หรืือไม่่ กดปุ่่�มเปิิดเครื่่�องแล้้วเลืือกฟังัก์์ชัันท่ี่�
ต้้องการ

ไฟดัับหรืือไม่่ ใช้ผ้ลิิตภััณฑ์์หลัังจากไฟฟ้า้กลัับเป็็นปกติิ

ความเร็ว็ลมไม่เ่ปล่ี่�ยนแปลง

กำำ�ลัังทำำ�งานในโหมดแมนนวลหรืือไม่่ ต้ั้�งโหมดการทำำ�งานท่ี่�ต้้องการ

ตััวชี้้�บอกโหมดเทอร์โ์บและโหมดนอนหลัับ
เปิิดอยู่่�หรืือไม่ ่

ไม่ส่ามารถเลืือกความเร็ว็ลมในโหมด
เทอร์โ์บและโหมดนอนหลัับได้้ ความเร็ว็ลม
จะคงท่ี่�ตามท่ี่�ต้ั้�งไว้้

ห้อ้งมืืดหรืือไม่่ ความเร็ว็ลมขั้้�นต่ำำ��คงท่ี่�ระหว่า่งการทำำ�งาน
ของโหมดนอนหลัับ

เปิิดโหมดเร็ว็อยู่่�หรืือไม่่ ความเร็ว็ลมสูงูสุุดคงท่ี่�ระหว่า่งการทำำ�งาน
ของโหมดเร็ว็

ความเร็ว็ลมลดลงอย่า่งมาก เลยรอบการทำำ�ความสะอาดหรืือเปล่ี่�ยนไส้้
กรองแล้้วหรืือไม่่

ตรวจสอบรอบการทำำ�ความสะอาดและ
เปล่ี่�ยนไส้ก้รอง แล้้วทำำ�ความสะอาดหรืือ
เปล่ี่�ยนไส้ก้รอง
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เครื่องฟอกอากาศอาจทำ�งานผดิพลาดเนื่องจากความไมคุ่้นเคยและสาเหตเุล็กน้อย 
หากยงัคงเกิดปัญหาอยูห่ลังจากตรวจสอบตามรายการด้านล่างนี้ โปรดติดต่อศูนยบ์รกิาร

อาการ จุุดตรวจสอบ วิธิีกีารแก้้ไข

ระดัับมลภาวะไม่เ่ปล่ี่�ยนแปลง

มีีฝุ่่�นอยู่่�บนเซ็น็เซอร์ค์ุุณภาพอากาศหรืือไม่่
ทำำ�ความสะอาดเซ็น็เซอร์ค์ุุณภาพอากาศ 
(อ้้างอิิงหน้้า 24)

คุุณภาพอากาศสูงูอย่า่งต่่อเนื่่�องหรืือไม่ ่
ปรัับความไวของเซ็น็เซอร์ค์ุุณภาพอากาศ
ให้เ้ป็็นไม่ไ่วหรืือปกติิ (อ้้างอิิงหน้้า 20)

คุุณภาพอากาศต่ำำ��อย่า่งต่่อเนื่่�องหรืือไม่ ่
ปรัับความไวของเซ็น็เซอร์ค์ุุณภาพอากาศ
ให้ไ้วหรืือปกติิ (อ้้างอิิงหน้้า 20)

มีีกลิ่่�นไม่ด่ีีออกมาจากช่อ่งระบายลม 
เลยรอบการทำำ�ความสะอาดหรืือเปล่ี่�ยนไส้้
กรองแล้้วหรืือไม่่

ตรวจสอบรอบการทำำ�ความสะอาดและ
เปล่ี่�ยนไส้ก้รอง แล้้วทำำ�ความสะอาดหรืือ
เปล่ี่�ยนไส้ก้รอง

ทิิศทางลมไม่เ่หมือืนกัับการตั้้�งค่่า เมื่่�อเครื่่�องฟอกอากาศปรัับเปล่ี่�ยนทิิศทางลม อาจมีีเสีียมฮััมเกิิดขึ้้�น และเครื่่�องจะทำำ�งาน
ตามปกติิในอีีกประมาณ 1 นาทีี
หากเกิิดขึ้้�นนานกว่า่ 1 นาทีี ให้แ้จ้ง้ขอรัับบริิการและติิดต่่อเรามีีเสีียงฮััม

มีีเสีียงบัซั
เมื่่�อทิิศทางลมเปล่ี่�ยน อาจมีีเสีียงบััซเกิิดขึ้้�น 
เครื่่�องทำำ�งานตามปกติิเมื่่�อทิิศทางลมเปล่ี่�ยน

ตััวชี้้�บอกคุณุภาพอากาศกะพริบิ ติิดต่่อศููนย์บ์ริิการ

ความบกพร่อ่งในการทำำ�งานอ่ื่�นๆ ตรวจสอบปััญหา ถอดปลั๊๊�กสายไฟ และติิดต่่อศููนย์บ์ริิการ
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ขอ้มูลจำ�เพาะ3

• �การออกแบบและขอ้มูลจำ�เพาะอาจเปลี่ยนแปลงโดยไมแ่จง้ใหท้ราบล่วงหน้าสำ�หรบัสถานะการใชง้าน การปรบัปรุงผลิตภัณฑ์ 
และการเพิม่คณุภาพ

ชื่อผลิตภัณฑ์ เครื่องบำ�บดัอากาศ

ชื่อรุน่ AP-1523D

อัตราแรงดันไฟฟา้ 220- 240 V~ 50 Hz , 60 Hz

เฟส เฟสเดียว

การใชพ้ลังงาน 42 W

คลาสของฉนวนผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์คลาส 2

วธิกีารดักฝุ่น วิธีการดักฝุ่นแบบกลไก (ไสก้รอง HEPA ทองแดง)

อุปกรณ์ความปลอดภัย อุปกรณ์สวิตชงิควบคมุประตู

สถานที่ติดตัง้ สำ�หรบัการใชง้านภายใน

ขนาดผลิตภัณฑ์ 412 ม.ม. (กวา้ง) x 232 ม.ม. (ยาว) x 752.5 ม.ม. (สงู)

น้ำ�หนักผลิตภัณฑ์ 12 ก.ก.
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บนัทึก4



Thank you for using the Coway Air Purifier.
Please read this user manual carefully for correct use and maintenance of the product.
You can refer to the user manual to troubleshoot for product issues while using it.
Please keep this user manual in a safe place.

Dear customers
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1. Error Code
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1. Safety Information
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Safety Information1

Danger Death or serious injury may occur if the instruction is not followed. 

Electric shock/fire •	Do not use a damaged or loose outlet.
•	Make sure to connect the power plug to a 220 V- 240 V~ 50 Hz, 

60 Hz outlet.
•	Do not pull on the power cord to move the device. 
•	Do not touch the power plug with wet hands.
•	To avoid damaging or warping the power cord, do not use 

excessive force to bend the power cord.
•	Do not plug or unplug the power plug repeatedly.
•	If water got into the power supply section, then disconnect the 

power adapter and completely dry it before use.
•	Make sure the product is unplugged while the product is being 

repaired, inspected, or when its parts are being replaced.
•	If there is any dust or water on the power plug's pins and 

contact area, wipe them off completely.
•	Do not connect multiple products to one power outlet. Use a 

separate socket for the product. 
•	If you don’t use it for a long time, then disconnect the power 

adapter.
•	Do not modify the power cord arbitrarily.
•	If the power cord is damaged, do not attempt to replace the 

cord. Instead, contact the service center to replace it.

These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the product correctly.

Power
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Fire
Fire/Electric shock/
Malfunction
Electric shock/Fire

•	Do not install the product near an electric heating device.
•	Do not place the product on top of an electrical appliance such 

as heater or television.
•	Do not install the product in a location that is too humid, dusty, 

or exposed to water (rain) splashes.
•	Do not use or store flammable gas or substance near the 

product.

Install
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Danger Death or serious injury may occur if the instruction is not followed. 

Safety Information1 These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the product correctly.

Electric shock

Injury/Malfunction

Precaution for Kids
Performance 
degradation
Malfunction/
Electric shock
Electric shock/Fire

Fire/Performance 
degradation

•	Do not insert a sharp object, such as a drill, into the air quality 
sensor.

•	Never immerse the product in water.
•	Do not insert fingers or foreign objects (pin, stick, coin, etc.) 

into the air outlet.
•	Do not allow children to hang or climb on the product.
•	Do not let children place their hands in the air outlet.
•	When it is time to replace the filter, replace it with a new one.

•	Do not spray water on the product.
•	Do not arbitrarily open, repair, or improve the product.
•	If there is any strange noise, burning smell, or smoke from the 

product, immediately unplug the power cord and contact the 
service center. 

•	Do not place bowls filled with water, chemicals, food, small 
metals, or flammable substances on top of the product. 

•	Unplug the power cord before cleaning the product. 
•	Do not spray water or use benzene or thinner on the product to 

clean it.
•	Do not spray flammable substances, such as pesticides or air 

fresheners, into the air inlet.

Use
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Fire
Fire/Electric shock/
Malfunction
Electric shock/Fire

Electric shock/Fire

•	Do not pull the power cord.
•	Plug the product into an outlet connected to an electric leakage 

breaker (sensitivity current less than 30 mA).
•	If you wish to extend the power cord, use only sockets and 

cords of 220V - 240V and ensure that the socket is used for the 
product only.

•	Do not use the product in a place where it can be in direct 
contact with water, such as public bathroom, shower room, or 
swimming pool.

Warning Severe injury or property damage may occur.

Power

Install
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Use

Safety Information1 These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the product correctly.

Warning Severe injury or property damage may occur.

Malfunction

Injury/Malfunction
Injury

•	Do not apply excessive force on the product.
•	Do not use the product for any purpose other than a purifier.
•	Do not push or lean on the product. The product may fall.
•	Do not expose the human body to the discharging wind from 

the front of the product for a long time.
•	Do not put your face close to the discharging wind from the 

front of the product.
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Caution Minor injury or property damage may occur.

Electric shock/Fire •	Do not unplug or move the power plug while driving.
•	If there is any strange noise, burning smell, or smoke when 

using the product, immediately unplug the power cord and 
contact the service center.

Power
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Safety Information1 These instructions are to keep you safe and to prevent property damage. 
Please carefully read the precautions and use the product correctly.

Injury/Damage 

Performance 
degradation
Radio interference

Performance 
degradation

Discoloration/
Malfunction

•	Do not install it on a tilted surface. 
•	Do not install the product in a high place.
•	Do not apply excessive force or shock on the product.
•	Maintain at least 20 cm from walls and surrounding objects.
•	Install the product where it is not blocked from any side.
•	Maintain at least 2 m from electronic appliances such as 

television.
•	Do not use the product in a place where there is too much odor, 

smoke, or grease around it such as in a restaurant or barbecue 
place.

•	Install the product away from direct sunlight. 
•	Do not touch the buttons with wet hands when power is being 

supplied. 

Install

Caution Minor injury or property damage may occur.
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Use

Ventilation
Malfunction
Abnormal 
combustion/Smell
Performance 
maintenance
Injury/Malfunction

•	Periodically ventilate when using in an enclosed space.
•	Make sure the air outlet is not blocked by laundry, curtain, etc.
•	Use a vacuum cleaner or water to remove dust from the Pre-

filter.
•	Clean the Pre-filter regularly and dry it sufficiently in the shade 

with good ventilation to reuse.
•	This appliance can be used by children aged from 8 years and 

above and persons with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and knowledge if they have 
been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved. 

•	Children shall not play with the appliance.
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Top

Indicators

Detachable Air Outlet Grille

Buttons
Light Sensor

Front/Rear

Air Outlet

Air Quality Indicator
Air Outlet

Air Inlet

Filter Cover

Part Names2

• �Do not press the contamination detection part or poke it with a sharp object. 
There is a risk of breakage.

Contamination 
detection unit
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User Manual

Pre-filter Fine Dust filter Double Deodorization filter Copper HEPA filter

Self Care Guide

TH

English / Thai

AP-1523D Air Purifier
Self Care Guide

Product box

Air Purifier

Self Care Guide

* A filter is mounted inside the product. Make sure to remove the filter vinyl before using the product. 

User Manual

Filter

DOUBLE HEPA filter

Deodorization filter

Fine Dust filter

Pre-filter

Accessories

Filter
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Filter Type

• Based on 24 hours of daily use with Level 1 air speed.
• Filter replacement cycle is just a recommendation, and it depends on the environment of use.

Filter Installation and Replacement3

Name Maintenance 
Method

Cleaning/
Replacement Time

Function

Pre-filter Clean and wash Every 2 ~ 4 weeks

Removes relatively large dust particles, 
mold, hair, and pet hair. The superfine 
fiber net decreases filter pressure 
damage and improves dust collection 
efficiency.

Fine Dust filter Replacement Every 4 months
Effectively removes fine dust (PM10) 
and protects the dust collection filter. 

Double Deodorization 
filter

Replacement Every 24 months

Effectively reduces odor and harmful 
gas with a Double Deodorization 
filter made up of reinforced activated 
carbon.

Copper HEPA filter Replacement Every 12 months
Efficiently remove ultra-fine dust 
particles and provides antibacterial 
functions. 
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Filter Installation

01. Before installation

Pull the center bottom 
part to open the front 
cover.

Remove the plastic 
packaging of the filters 
except for the Pre-filter.

Assemble the Pre-filter 
and filter.
• �Install the Fine Dust 

filter behind the Pre-
filter.

• �Filter assembly order: 
Copper HEPA filter → 
Double Deodorization 
filter → Fine Dust filter 
→ Pre-filter

Close the front cover 
again.
•�The product will not 

operate if the front 
cover is not attached 
correctly.

1 2 3 4

• Be sure to remove the plastic packaging before installing the filter.
• Use the product indoors only.
• Unplug the power cord from the outlet when not using the product.
• Check the front of the filter when installing it.
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Filter Installation and Replacement3

•The filter replacement cycle may vary depending on usage environment and time. 

How to Replace by Filter Type

Put the new Fine Dust 
filter behind the Pre-filter.

Assemble the Pre-filter 
into the product.

Close the front cover 
again.

5

•Fine Dust filter

Pull the center bottom 
part to open the front 
cover.

Detach the Pre-filter from 
the product.

Remove the Fine Dust 
filter from the Pre-filter.

Remove the plastic 
packaging from the new 
Fine Dust filter.

3 4

87

2

6

1
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•The filter replacement cycle may vary depending on usage environment and time. 

Replace the new 
Copper HEPA/Double 
Deodorization filter.
• �Filter assembly order: 

Copper HEPA filter → 
Double Deodorization 
filter → Fine Dust filter 
→ Pre-filter

Assemble the Fine Dust 
filter and Pre-filter from 
the product.

Close the front cover 
again.

•Deodorization/Copper HEPA filter

Pull the center bottom 
part to open the front 
cover.

Remove the Pre-filter and 
Fine Dust filter from the 
product.

Separate the Double 
Deodorization/Copper 
HEPA filter.

Remove the plastic 
packaging from the 
Double Deodorization/
Copper HEPA filter.

87

42

6

3

5

1
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Top

Mode Button Speed Button Air Quality/Lock Button

Direction Button Light Button Dust Sensor Measurement 
Indicator

Power Button

Buttons and Indicators, Operation Method1

Smart Mode 
Indicator

Turbo Mode 
Indicator

Quick Mode 
Indicator

Sleep Mode Indicator

Top Circulation Mode 
Indicator

Wide Circulation Mode 
Indicator

Speed Indicator Lock Indicator

Air Quality 
Indicator

Front Circulation 
Mode Indicator

Light Sensor
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Light Button
Press the button to turn the Air Quality 
Indicator and other Indicators on and off.
While the Air Quality Indicator and other 
Indicators are turned on, pressing the Light 
button repeatedly executes the following: Air 
Quality Indicator OFF→ all other Indicators 
OFF→ all Indicators ON.

Power Button 
Use the button to turn the product on and off.

Smart Turbo Quick Sleep

Mode Button 
Press the Mode button and choose the 
desired mode. Turbo Mode operates for a 
certain period of time before it operates as the 
top circulation Level 3 of Manual Mode.
Quick Mode operates for a certain period of 
time before it operates as Smart Mode.

Direction Button 
Press the Direction button and choose the 
desired air direction.
Press the Direction button to convert to 
Manual Mode.

Front 
circulation

Wide 
Circulation

Top 
circulation

Speed Button 
Press the Speed button to select the desired 
air speed.
Press the Speed button to convert directly to 
Manual Mode.

Level 1 Level 2 Level 3

Air Quality/Lock Button 
[When using as the Air Quality Button]
Press the Air Quality Button to select the dust 
size for measurement display. The selected 
value will be displayed for 10 seconds before 
displaying it as the fine dust size with the 
highest pollution level.

[When using as the Lock button]
You can lock all the buttons by pressing and 
holding this button for more than 3 seconds. 
Press the button again for more than 3 
seconds to unlock the buttons. 

PM1.0 PM2.5 PM10
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Smart Mode Indicator 
The Indicator lights up when Smart Mode is 
selected.

Turbo Mode Indicator
The Indicator lights up when Turbo Mode is 
selected. 

Quick Mode Indicator 
The Indicator lights up when Quick Mode is 
selected. 

Sleep Mode Indicator 
The Indicator lights up when Sleep Mode is 
selected.

Top Circulation Mode Indicator 
The Indicator lights up when Top Circulation 
Mode is selected.

Front Circulation Mode Indicator
The Indicator lights up when Front Circulation 
Mode is selected. 

Air Quality Indicator 
This Indicator displays the indoor air quality in 
LED colors. 

Good: Blue, Normal: Green, Bad: Yellow, Very Bad: Red

Speed Indicator 
The Indicator lights up when air speed is 
selected. 

Air Quality Indicator
This indicates air quality level. 

Light Sensor
This sensor detects light around the product. 

Lock Indicator
When all buttons are locked, the Indicator 
blinks twice and lights up.

Buttons and Indicators, Operation Method1

Wide Circulation Mode Indicator 
The Indicator lights up when Wide Circulation 
Mode is selected.
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• �PM 2.5 concentration guide and color display criteria are based on the guide provided by the Ministry of Environment 
and for the numeric expression of concentration, the company's algorithm is applied. Normal is the default setting for 
product contamination, and if you change the setting to Sensitive or Insensitive, it will be displayed higher or lower 
than the default PM 2.5 concentration.

• �The concentration of dust displayed on the product measures the indoor environment real time, so it may differ 
from the guide of the Ministry of Environment and may differ depending on the place of use, environment of use, 
measurement method, etc.

• �The maximum value of dust concentration displayed on the product 
(PM1.0 / PM2.5: 500 ㎍/㎥, PM10: 999 ㎍/㎥).

• �If the humidifier is operated near the purifier, the air quality measurement may rise.
• �As the ultrasonic humidifier has large humidifying droplet particles, the dust sensor can recognize them as dust, 

thereby causing a malfunction in the dust sensor. So use it away from the purifier.
• �If the dust air quality level continues to display the maximum value. 

Therefore, clean the dust sensor, turn off the power of the product and then turn on again so that it can operate normally.
• �It displays the color of the bad condition among PM 1.0 / PM 2.5 / PM 10.

Classification Good (blue) Normal (green) Bad (yellow) Very bad (red)

PM 1.0 (㎍/㎥) 0 ~ 15 16 ~ 35 36 ~ 75 76~ 

PM 2.5 (㎍/㎥) 0 ~ 15 16 ~ 35 36 ~ 75 76~ 

PM 10 (㎍/㎥) 0 ~ 30 31 ~ 80 81 ~ 150 151~ 

Air Quality Sensor Sensitivity Adjustment

Air Quality Indication Guide

Press the Mode button 
and the Speed button at 
the same time for more 
than 3 seconds.

The dust sensor 
measurement 
display flashes at an 
approximately 0.5 second 
interval.

Press the Speed button 
to adjust it to the desired 
sensitivity.
(1: Sensitive, 2: Normal, 3: 
Insensitive)

Press the Mode button 
and the Speed button at 
the same time for more 
than 3 seconds again.
•�The selected sensitivity of 
the sensor is automatically 
entered if the Speed/
Direction buttons are not 
pressed for 10 seconds.

1 2 3 4

Button operation Indicators Button operation Button operation
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How to Use2

01. Smart Mode
The product operates automatically with ideal air volume according to indoor pollution 
level detected by the sensor. This mode is convenient for general users. 

When the surroundings of the product become dark for more than 3 minutes, 
it automatically enters the sleep mode (low air volume, low noise, low power 
consumption operation). If the surroundings of the product become bright again for 
more than 5 minutes, the sleep mode is released.

In Top Circulation Mode, air is discharged from the air outlet at the top of the product.

Button operation

02. Turbo Mode
Maximizes the air speed while operating to create a comfortable environment in a 
short period of time. 

The turbo operates at a higher speed than the level 3 speed. 

After 10 minutes of operation, it operates in Level 3 of Top Circulation Mode.

Tips

Mode Selection

• Plug the power cord into an outlet before operating the product. 
• The product operates in Smart Mode by default when turned on.

It operates automatically according to the set program.

Press the Power button to turn on the product, and press the Mode button to select 
the desired mode among Smart/Turbo/Quick/Sleep.

Button operation

Button operation
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03. Quick Mode
It is an operation mode that can effectively remove indoor dust within the shortest time. 
It operates automatically and continuously for a certain period of time at the maximum air speed in 3 levels.

• �Quick Mode works only with the turbo air speed.
• �In Quick Mode, the airflow direction and Air Quality Indicators operate for each mode. Regardless of each level 

mode, only the Quick Mode Indicator lights up.
• �When 3 levels of Quick Mode are completed, operation is converted to Smart Mode.
• �If you press the Mode/Air direction/Air speed button during the Quick Mode, Quick Mode is canceled.

Button operation

04. Sleep Mode
It is a driving mode suitable for a sleeping environment by minimizing the air volume 
and Indicator light while driving.

After about 5 seconds of sleep mode operation, all Indicators other than the sleep 
mode Indicator will turn off.

If you press the Light Button or Air Quality selection Button during sleep mode, 
The current air quality reading is displayed in low brightness for about 5 seconds.

Button operation

Level 1 
Wide Mode (3 min)

Level 2
Front Mode (2 min)

Level 3 
Top Mode (5 min)
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Manual Mode
In Manual mode, the user selects the desired air direction and air speed by pressing the direction/speed button.

01. To select the direction

02. To select the air speed

Press the Direction button to select the desired air direction.

• �Even during mode operation (Smart/Turbo/Quick/Sleep), if you press the Direction button immediately, it switches 
to manual operation.

Press the Speed button to select the desired air speed.

• �Even during mode operation (Smart/Turbo/Quick/Sleep), if you press the 
Speed button immediately, it switches to manual operation.

Button operation

Button operation

Top Circulation 
Wind comes from the top 
of the product. 

Front Circulation 
Wind comes from the 
front of the product.

Wide Circulation
Wind comes from the 
front and top of the 
product at the same time. 

How to Use2
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Cleaning the air outlet and detachable outlet grille

Cleaning of Air Quality Sensor (Every 2 months)

How to Clean Product1

Lift the detachable 
outlet grille on top of 
the air outlet

Pull the center bottom 
part to open the front 
cover.

Reassemble the 
detachable outlet grille on 
top of the outlet.

1 2

2

3

Clean the grille and air 
outlet with a soft brush 
or vacuum.
• �Do not let dusts drop 

into the air outlet when 
you clean it.

Close the front cover 
again.

Use a soft brush or 
vacuum cleaner to clean 
the air inlet and the air 
outlet of the air quality 
sensor.
• �Do not let dusts drop 

into the product when 
you clean it.

831
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Cleaning of Front Cover

• �If the degree of pollution is severe, use a slightly wet cloth to wipe it. 
(Do not use an abrasive surface or chemicals for cleaning.)

• �If the degree of pollution is severe, use a slightly wet cloth to wipe it. 
(Do not use an abrasive surface or chemicals for cleaning.)

After separating the front cover from the product, use a soft cloth or brush to wipe 
off dusts on the surface.

Cleaning of Main Body
Use a dry and soft cloth to wipe it.

How to Clean Product1
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Pre-filter
Clean the Pre-filter every 2~4 weeks. (The cleaning cycle varies depending on the use environment.) 
Failure to clean the filter for a long time may result in poor product performance.

• Always unplug the power cord before cleaning the filter.
• The Pre-filter can be restored by removing dust or washing with water.
• Failure to clean the Pre-filter for a long time may result in poor product performance.
• Copper HEPA filter, Deodorizing filter, and Fine Dust filter cannot be reused after washing.
• Never wash these filters with water.

When cleaning with water, 
dry completely in a well-
ventilated shade. 
[Precaution] If you dry it in direct 
sunlight or near a dryer, heater, 
or other heat-generating devices, 
the Pre-filter may be deformed 
and the product may not function 
properly.

Assemble a Pre-filter and 
a Fine Dust filter.

Assemble the Pre-filter 
into the product.

Pull the center bottom 
part to open the front 
cover.

Close the front cover 
again.

Detach the Pre-filter from 
the product.

Detach the Fine Dust filter 
from the Pre-filter.

Remove dust with a 
vacuum cleaner or water 
depending on the degree 
of contamination. 

How to Clean Filter2

2

65

3 4

887

1
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Error Code1

Fan Motor Operation
This error will be displayed when there is no RPM signal detected for about 6 seconds 
while the air purifier is operating.  A fan and a motor stop.

[Resolution Guide] 
Turn off the power, unplug the power cord, and plug it back in again for operation.

Fan Motor Rotation
This error will be displayed if it operates for about 10 minutes at 100 RPM higher or 
lower than the set RPM. A fan and a motor stop.

[Resolution Guide] 
Turn off the power, unplug the power cord, and plug it back in again for operation.

Dust Sensor
This error will be displayed if the dust sensor does not last for more than 10 seconds or the 
fan of the dust sensor does not operate while using the product. A fan and a motor stop.

[Resolution Guide] 
Turn off the power, unplug the power cord, and plug it back in again for operation.

Front and Rear Motion of Direction Control 
This error will be displayed when the motion of the wind blade is abnormal during 
direction control. A fan and a motor stop.

[Resolution Guide] 
If you press any button in an error state, it tries the operation again after the error is cleared.
Make sure there are no debris or bindings in the upper outlet before retrying.

If an error code as shown below appears while using the product, check the cause of the error and 
operate according to the guide. 
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Buttons
This error will be displayed when a button on the control panel is continuously 
pressed for more than 30 seconds. A fan and a motor stop.

[Resolution Guide] 
Check that there are no objects or foreign substances near the control panel and remove them.
If what the control panel detects is cleared, it will be automatically restored.

Filter Cover
When the filter cover is not properly installed, it flashes at about 1-second intervals.

[Resolution Guide] 
Please check the filter cover and filter again and mount it.
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The air purifier may malfunction due to lack of familiarity and minor causes. 
If the problem persists after checking the items below, please contact the service center.

Troubleshooting2

Symptom Checkpoint Measures to take

No air is coming out.

Is the power cord plugged in? Plug the power cord into a 220 V- 
240 V~ 50 Hz, 60 Hz outlet.

Are all the Indicators off? Press the Power button and select 
the desired function.

Is there a power outage? Use the product after the 
electricity is restored.

The air speed does not change.

Is it operating in Manual Mode? Set the desired operation mode.

Are the Turbo and Sleep Mode 
indicators on? 

The air speed cannot be selected 
in Turbo and Sleep Modes, and it 
is fixed at the set air speed.

Is the room dark?
It is fixed at the minimum air 
speed during Sleep Mode 
operation.

Is Quick Mode indicator on?
It is fixed at the maximum air 
speed during Quick Mode 
operation.

The air speed has weakened 
considerably.

Has the filter cleaning or 
replacement time passed?

Check the filter cleaning and 
replacement cycle and clean or 
replace the filter.
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The air purifier may malfunction due to lack of familiarity and minor causes. 
If the problem persists after checking the items below, please contact the service center.

Symptom Checkpoint Measures to take

The pollution level does not 
change.

Is there dirt on the air quality 
sensor?

Clean the air quality sensor. 
(Refer to P. 24.)

Does the air quality remain at 
High? 

Adjust the air quality sensor's 
sensitivity to Insensitive or 
Normal. (Refer to P. 20.)

Does the air quality remain at 
Low? 

Adjust the air quality sensor's 
sensitivity to Sensitive or Normal. 
(Refer to P. 20.)

There is a bad smell coming out 

from the outlet. 

Has the filter cleaning or 
replacement time passed?

Check the filter cleaning and 
replacement cycle and clean or 
replace the filter.

The wind direction is different 
from the setting. When the air purifier recognizes in the direction of the wind, a ‘humming’ 

sound may occur, and it will operate normally after about 1 minute.
If it lasts more than 1 minute, apply for service and contact us.There is a ‘humming’ sound.

There is a ‘buzzing’ sound.
When the wind direction changes, a ‘buzzing’ sound may occur. 
It works fine when the wind direction changes.

The Air Quality Indicator is 

flashing.
Contact the service center.

Other functional defects
Check the problem, unplug the power cord, and contact the service 
center.
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Specification3

• �Design and specification may change without any prior notice for application of statutes, product improvement, 
and quality enhancement.

Product name Air Purifier

Model name AP-1523D

Rated voltage 220- 240 V~ 50 Hz , 60 Hz

Phase Single phase

Power consumption 42 W

Product insulation class Class 2 equipment

Dust collection method Mechanical dust collection method (Copper HEPA filter)

Safety device Door Controlled Switching Device

Installation location For indoor use

Product dimensions 412 mm (width) × 232 mm (length) × 752.5 mm (height)

Product weight 12 kg
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